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  ΚΥΡΙΑΚΗ	
  ΠΡΟ	
  ΤΗΣ	
  ΤΟΥ	
  ΧΡΙΣΤΟΥ	
  ΓΕΝΝΗΣΕΩΣ	
  

Ὁ	
  Ἅγιος	
  Σεβαστιανὸς	
  ὁ	
  Μάρτυρας	
  

Sebastian	
  the	
  Martyr	
  &	
  his	
  Companions	
  
	
  
Γεννήθηκε	
  στὰ	
  Μεδιόλανα	
  τῆς	
  Ἰταλίας,	
  τὸ	
  250	
  μὲ	
  256	
  μ.Χ.	
  Οἱ	
  γονεῖς	
  του	
  τὸν	
  
ἀνέθρεψαν	
  μὲ	
  μεγάλη	
  χριστιανικὴ	
  ἐπιμέλεια.	
  Καθὼς	
  ἦταν	
  καὶ	
  ἀπὸ	
  γένος	
  
διακεκριμένο,	
  εἵλκυσε	
  τὴν	
  εὔνοια	
  τοῦ	
  αὐτοκράτορος	
  Καρίνου,	
  ποὺ	
  γρήγορα	
  
τὸν	
  ἀνέδειξε	
  σὰν	
  στρατιωτικό.	
  Ἔπειτα,	
  ὁ	
  Διοκλητιανὸς	
  τὸν	
  ἔκανε	
  ἀρχηγὸ	
  τοῦ	
  
πρώτου	
  συντάγματος	
  τῶν	
  Πραιτοριανῶν.	
  Φιλάνθρωπη	
  ψυχὴ	
  ὁ	
  Σεβαστιανός,	
  
ἀπὸ	
  τὴν	
  θέση	
  αὐτὴ	
  πολλὲς	
  φορὲς	
  ὑπῆρξε	
  προστάτης	
  τῶν	
  φτωχῶν	
  καὶ	
  τῶν	
  
πασχόντων	
  χριστιανῶν.	
  Πρόθυμα	
  ἐπίσης,	
  βοηθοῦσε	
  στὶς	
  ἀνάγκες	
  τῆς	
  
Ρωμαϊκῆς	
  Ἐκκλησίας.	
  Γι’	
  αὐτὸ	
  καὶ	
  ὁ	
  πάπας	
  Γάϊος	
  τοῦ	
  ἀπένειμε	
  τὸν	
  τίτλο	
  τοῦ	
  
ὑπερασπιστὴ	
  τῆς	
  Ἐκκλησίας.	
  Ὅταν	
  ὅμως	
  ἄρχισε	
  ὁ	
  διωγμὸς	
  κατὰ	
  τῶν	
  
χριστιανῶν,	
  συνελήφθη	
  μία	
  ὁμάδα	
  χριστιανῶν.	
  Ὁ	
  Σεβαστιανός,	
  προκειμένου	
  

νὰ	
  τοὺς	
  ἐμψυχώσει	
  τὴν	
  ὥρα	
  ποὺ	
  αὐτοὶ	
  δικάζονταν,	
  πρὸς	
  γενικὴ	
  κατάπληξη	
  ὅλων	
  δήλωσε	
  ὅτι	
  εἶναι	
  
χριστιανός.	
  Ὁ	
  Διοκλητιανὸς	
  διέταξε	
  τὸν	
  θάνατό	
  του.	
  Καὶ	
  ὁ	
  Σεβαστιανὸς	
  δὲν	
  ἄργησε	
  νὰ	
  πέσει	
  κάτω,	
  
τρυπημένος	
  στὸ	
  στῆθος	
  ἀπὸ	
  βέλος.	
  Τὸ	
  σῶμα	
  του	
  παρέλαβε	
  κάποια	
  εὐσεβὴς	
  χήρα,	
  ἡ	
  Λουκίνα.	
  Διαπίστωσε	
  
ὅμως,	
  ὅτι	
  ἀνέπνεε	
  ἀκόμα.	
  Ἀφοῦ	
  τὸν	
  περιποιήθηκε,	
  μετὰ	
  ἀπὸ	
  λίγες	
  ἡμέρες	
  ὁ	
  Σεβαστιανὸς	
  ἀνέκτησε	
  τὴν	
  
ὑγεία	
  του.	
  Ἀλλὰ	
  καὶ	
  πάλι	
  ἐπεδίωξε	
  καὶ	
  συνάντησε	
  τὸν	
  Διοκλητιανὸ	
  καὶ	
  τὸν	
  ἤλεγξε	
  γιὰ	
  τὴ	
  σκληρότητά	
  
του.	
  Τότε	
  αὐτὸς	
  διέταξε	
  καὶ	
  τὸν	
  μαστίγωσαν	
  μέχρι	
  θανάτου.	
  Ἔτσι,	
  ὁ	
  Σεβαστιανὸς	
  ἔγινε	
  παράδειγμα	
  
ἀγωνιστικότητας	
  γιὰ	
  τὴν	
  πίστη	
  «ἄχρι	
  θανάτου».	
  	
  
	
  

	
  

This	
  Saint,	
  who	
  was	
  from	
  the	
  city	
  of	
  Milan,	
  was	
  a	
  member	
  of	
  the	
  Senate	
  as	
  well	
  as	
  a	
  zealot	
  for	
  the	
  Faith	
  of	
  
Christ,	
  and	
  had	
  converted	
  many	
  to	
  the	
  knowledge	
  of	
  God.	
  When	
  Diocletian	
  and	
  Maximian	
  began	
  a	
  
Persecution	
  against	
  the	
  Christians,	
  Saint	
  Sebastian	
  was	
  arrested	
  and	
  pierced	
  with	
  sharp	
  arrows,	
  and	
  the	
  
bones	
  of	
  his	
  body	
  were	
  shattered	
  with	
  clubs;	
  and	
  being	
  cut	
  into	
  pieces,	
  he	
  gave	
  up	
  his	
  spirit	
  to	
  God	
  in	
  the	
  
year	
  288.	
  Together	
  with	
  him	
  there	
  were	
  others	
  also	
  who	
  died	
  while	
  enduring	
  various	
  tortures.	
  Their	
  
names	
  are	
  Marcellinus	
  and	
  Mark	
  the	
  brethren,	
  Tranquillinus	
  their	
  father,	
  Nicostratus	
  and	
  his	
  spouse	
  Zoe,	
  
Tiburtius,	
  Claudius,	
  Castulus,	
  and	
  Castor.	
  
	
  



 Ἀπολυτίκιον	
  Ἀναστάσιμον.	
   Resurrectional	
  Apolytikion.	
  
Ἦχος	
  βʹ .	
   Mode	
  2.	
  

	
   	
  Ὅτε	
  κατῆλθες	
  πρὸς	
  τὸν	
  θάνατον,	
  ἡ	
  ζωὴ	
  ἡ	
  
ἀθάνατος,	
  τότε	
  τὸν	
  ᾅδην	
  ἐνέκρωσας,	
  τῇ	
  ἀστραπῇ	
  
τῆς	
  θεότητος·	
  ὅτε	
  δὲ	
  καὶ	
  τοὺς	
  τεθνεῶτας,	
  ἐκ	
  τῶν	
  
καταχθονίων	
  ἀνέστησας,	
  πᾶσαι	
  αἱ	
  δυνάμεις	
  τῶν	
  
ἐπουρανίων	
  ἐκραύγαζον·	
  Ζωοδότα	
  Χριστέ,	
  ὁ	
  Θεὸς	
  
ἡμῶν	
  δόξα	
  σοι.	
  

When	
  You	
  descended	
  unto	
  death,	
  O	
  Lord	
  who	
  
yourself	
  are	
  immortal	
  Life,	
  then	
  did	
  You	
  mortify	
  
Hades	
  by	
  the	
  lightning	
  flash	
  of	
  Your	
  Divinity.	
  Also	
  
when	
  You	
  raised	
  the	
  dead	
  from	
  the	
  netherworld,	
  
all	
  the	
  Powers	
  of	
  the	
  heavens	
  were	
  crying	
  out:	
  O	
  
Giver	
  of	
  life,	
  Christ	
  our	
  God,	
  glory	
  to	
  You.	
  

	
  
Τῶν	
  Πατέρων.	
  

	
  
For	
  the	
  Fathers.	
  

Ἦχος	
  βʹ .	
   Mode	
  2.	
  
	
   	
  Μεγάλα	
  τὰ	
  τῆς	
  πίστεως	
  κατορθώματα!	
  Ἐν	
  τῇ	
  
πηγῇ	
  τῆς	
  φλογός,	
  ὡς	
  ἐπὶ	
  ὕδατος	
  ἀναπαύσεως,	
  οἱ	
  
ἅγιοι	
  Τρεῖς	
  Παῖδες	
  ἠγάλλοντο,	
  καὶ	
  ὁ	
  προφήτης	
  
Δανιήλ,	
  λεόντων	
  ποιμήν,	
  ὡς	
  προβάτων	
  ἐδείκνυτο.	
  
Ταῖς	
  αὐτῶν	
  ἱκεσίαις	
  Χριστὲ	
  ὁ	
  Θεός,	
  σῶσον	
  τὰς	
  
ψυχὰς	
  ἡμῶν.	
  

Magnificent	
  are	
  the	
  accomplishments	
  of	
  faith!	
  The	
  
holy	
  Three	
  Servants	
  greatly	
  rejoiced,	
  as	
  they	
  stood	
  
in	
  the	
  fountain	
  of	
  fire,	
  as	
  if	
  beside	
  the	
  still	
  waters;	
  
and	
  the	
  Prophet	
  Daniel	
  appeared	
  to	
  be	
  a	
  shepherd	
  
of	
  lions,	
  as	
  if	
  they	
  were	
  sheep.	
  At	
  their	
  entreaties,	
  
O	
  Christ	
  God,	
  save	
  our	
  souls.	
  

	
  
Ἀπολυτίκιον	
  

ΚΟΙΜΗΣΙΣ	
  ΤΗΣ	
  ΥΠΕΡΑΓΙΑΣ	
  ΘΕΟΤΟΚΟΥ	
  
First	
  Tone	
  

Εν	
  τή	
  Γεννήσει	
  τήν	
  παρθενίαν	
  εφύλαξας,	
  έν	
  τή	
  
Κοιμήσει	
  τόν	
  κόσμον	
  ού	
  κατέλιπες	
  Θεοτόκε,	
  Μετέστης	
  
πρός	
  τήν	
  ζωήν,	
  μήτηρ	
  υπάρχουσα	
  τής	
  ζωής,	
  καί	
  ταίς	
  
πρεσβείαις	
  ταίς	
  σαίς	
  λυτρουμένη,	
  εκ	
  θανάτου	
  τάς	
  
ψυχάς	
  ημών.	
  

	
  
Apolytikion	
  

Dormition	
  of	
  the	
  Theotokos.	
  
First	
  Tone	
  

In	
  birth,	
  you	
  preserved	
  your	
  virginity;	
  in	
  death,	
  you	
  did	
  
not	
  abandon	
  the	
  world,	
  O	
  Theotokos.	
  As	
  mother	
  of	
  life,	
  
you	
  departed	
  to	
  the	
  source	
  of	
  life,	
  delivering	
  our	
  souls	
  
from	
  death	
  by	
  your	
  intercessions.	
  
	
  

	
  
Κοντάκιον.	
  

	
  
Kontakion.	
  

Ἦχος	
  γʹ .	
  Αὐτόμελον.	
   Mode	
  3.	
  Automelon.	
  
	
   	
  Ἡ	
  Παρθένος	
  σήμερον,	
  τὸν	
  προαιώνιον	
  Λόγον,	
  ἐν	
  
Σπηλαίῳ	
  ἔρχεται,	
  ἀποτεκεῖν	
  ἀποῤῥήτως.	
  Χόρευε	
  ἡ	
  
οἰκουμένη	
  ἀκουτισθεῖσα,	
  δόξασον	
  μετὰ	
  Ἀγγέλων	
  
καὶ	
  τῶν	
  Ποιμένων,	
  βουληθέντα	
  ἐποφθῆναι,	
  
Παιδίον	
  νέον,	
  τὸν	
  πρὸ	
  αἰώνων	
  Θεόν.	
  

On	
  this	
  day	
  the	
  Virgin	
  Maid	
  goes	
  to	
  the	
  grotto	
  to	
  
give	
  birth	
  to	
  the	
  pre-­‐eternal	
  Word	
  in	
  an	
  ineffable	
  
manner.	
  Dance	
  for	
  joy,	
  all	
  the	
  inhabited	
  earth,	
  on	
  
hearing.	
  	
  Glorify	
  along	
  with	
  Angels	
  and	
  with	
  the	
  
shepherds	
  Him	
  who	
  willed	
  that	
  He	
  appear	
  as	
  	
  a	
  
newborn	
  Child,	
  	
  the	
  pre-­‐eternal	
  God.	
  

ΜΝΥΜΟΣΥΝΑ	
  	
   	
   	
   	
   	
   	
   MEMORIALS	
  
	
  	
  	
  	
  
	
  	
  	
  	
  	
  Βασίλειος	
  Κώτσιας	
  40	
  ήμερων	
   	
   	
   	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Vasilios	
  Kotsias	
  	
  40	
  Days	
  
	
  	
  	
  	
  	
  Θεοδώρα	
  Clear	
  3	
  μήνες	
   	
   	
   	
   	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Theodora	
  Clear	
  3	
  Months	
  
	
  	
  	
  	
  	
  Ηλίας	
  Γιαννακάκος	
  	
  Ετήσιο	
   	
   	
   	
   	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Elias	
  Giannakakos	
  1	
  Year	
  
	
  	
  	
  	
  	
  Γεώργιος	
  Δούκας	
  3	
  ετές	
   	
   	
   	
   	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  George	
  Doukas	
  3	
  Years	
  
	
  	
  	
  	
  	
  Σύλλογος	
  Αγίας	
  Ερμιόνης	
  	
   	
   	
   	
   	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Society	
  of	
  Agia	
  Ermioni	
  



ΑΠΟΣΤΟΛΙΚΟ	
  ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  TODAY’S	
  EPISTLE	
  READING	
  
Προκείμενον.	
  Ήχος	
  δ'.	
  

Δανιήλ	
  3.26-­‐27	
  
Εὐλογητὸς	
  εἶ,	
  Κύριε,	
  ὁ	
  Θεὸς	
  τῶν	
  Πατέρων	
  ἡμῶν.	
  
Στίχ.	
  Ὅτι	
  δίκαιος	
  εἶ	
  ἐπὶ	
  πᾶσιν,	
  οἷς	
  ἐποίησας	
  ἡμῖν.	
  
Πρὸς	
  Ἑβραίους	
  11:9-­‐10,	
  32-­‐40	
  τὸ	
  ἀνάγνωσμα	
  

Ἀδελφοί,	
  πίστει	
  παρῴκησεν	
  Ἀβραὰμ	
  εἰς	
  τὴν	
  γῆν	
  τῆς	
  ἐπαγγελίας	
  ὡς	
  ἀλλοτρίαν,	
  ἐν	
  σκηναῖς	
  κατοικήσας	
  μετὰ	
  ᾿Ισαὰκ	
  καὶ	
  ᾿Ιακὼβ	
  τῶν	
  
συγκληρονόμων	
  τῆς	
  ἐπαγγελίας	
  τῆς	
  αὐτῆς·	
  ἐξεδέχετο	
  γὰρ	
  τὴν	
  τοὺς	
  θεμελίους	
  ἔχουσαν	
  πόλιν,	
  ἧς	
  τεχνίτης	
  καὶ	
  δημιουργὸς	
  ὁ	
  Θεός.	
  Καὶ	
  τί	
  ἔτι	
  
λέγω;	
  Ἐπιλείψει	
  γάρ	
  με	
  διηγούμενον	
  ὁ	
  χρόνος	
  περὶ	
  Γεδεών,	
  Βαράκ	
  τε	
  καὶ	
  Σαμψὼν	
  καὶ	
  ᾿Ιεφθάε,	
  Δαυΐδ	
  τε	
  καὶ	
  Σαμουὴλ	
  καὶ	
  τῶν	
  προφητῶν,	
  οἳ	
  
διὰ	
  πίστεως	
  κατηγωνίσαντο	
  βασιλείας,	
  εἰργάσαντο	
  δικαιοσύνην,	
  ἐπέτυχον	
  ἐπαγγελιῶν,	
  ἔφραξαν	
  στόματα	
  λεόντων,	
  ἔσβεσαν	
  δύναμιν	
  
πυρός,	
  ἔφυγον	
  στόματα	
  μαχαίρας,	
  ἐνεδυναμώθησαν	
  ἀπὸ	
  ἀσθενείας,	
  ἐγενήθησαν	
  ἰσχυροὶ	
  ἐν	
  πολέμῳ,	
  παρεμβολὰς	
  ἔκλιναν	
  ἀλλοτρίων·	
  
ἔλαβον	
  γυναῖκες	
  ἐξ	
  ἀναστάσεως	
  τοὺς	
  νεκροὺς	
  αὐτῶν·	
  ἄλλοι	
  δὲ	
  ἐτυμπανίσθησαν,	
  οὐ	
  προσδεξάμενοι	
  τὴν	
  ἀπολύτρωσιν,	
  ἵνα	
  κρείττονος	
  
ἀναστάσεως	
  τύχωσιν·	
  ἕτεροι	
  δὲ	
  ἐμπαιγμῶν	
  καὶ	
  μαστίγων	
  πεῖραν	
  ἔλαβον,	
  ἔτι	
  δὲ	
  δεσμῶν	
  καὶ	
  φυλακῆς·	
  ἐλιθάσθησαν,	
  ἐπρίσθησαν,	
  
ἐπειράσθησαν,	
  ἐν	
  φόνῳ	
  μαχαίρας	
  ἀπέθανον,	
  περιῆλθον	
  ἐν	
  μηλωταῖς,	
  ἐν	
  αἰγείοις	
  δέρμασιν,	
  ὑστερούμενοι,	
  θλιβόμενοι,	
  κακουχούμενοι,	
  ὧν	
  
οὐκ	
  ἦν	
  ἄξιος	
  ὁ	
  κόσμος,	
  ἐν	
  ἐρημίαις	
  πλανώμενοι	
  καὶ	
  ὄρεσι	
  καὶ	
  σπηλαίοις	
  καὶ	
  ταῖς	
  ὀπαῖς	
  τῆς	
  γῆς.	
  Καὶ	
  οὗτοι	
  πάντες	
  μαρτυρηθέντες	
  διὰ	
  τῆς	
  
πίστεως	
  οὐκ	
  ἐκομίσαντο	
  τὴν	
  ἐπαγγελίαν,	
  τοῦ	
  Θεοῦ	
  περὶ	
  ἡμῶν	
  κρεῖττόν	
  τι	
  προβλεψαμένου,	
  ἵνα	
  μὴ	
  χωρὶς	
  ἡμῶν	
  τελειωθῶσι.	
  

	
  
Prokeimenon.	
  Mode	
  4.	
  

Daniel	
  3.26,27	
  
Blessed	
  are	
  you,	
  O	
  Lord,	
  the	
  God	
  of	
  our	
  fathers.	
  
Verse:	
  For	
  you	
  are	
  just	
  in	
  all	
  you	
  have	
  done.	
  

The	
  reading	
  is	
  from	
  St.	
  Paul's	
  Letter	
  to	
  the	
  Hebrews	
  11:9-­‐10;	
  32-­‐40	
  
BRETHREN,	
  by	
  faith	
  Abraham	
  sojourned	
  in	
  the	
  land	
  of	
  promise,	
  as	
  in	
  a	
  foreign	
  land,	
  living	
  in	
  tents	
  with	
  Isaac	
  and	
  Jacob,	
  heirs	
  with	
  him	
  of	
  the	
  
same	
  promise.	
  For	
  he	
  looked	
  forward	
  to	
  the	
  city	
  which	
  has	
  foundation,	
  whose	
  builder	
  and	
  maker	
  is	
  God.	
  And	
  what	
  more	
  shall	
  I	
  say?	
  For	
  time	
  
would	
  fail	
  me	
  to	
  tell	
  of	
  Gideon,	
  Barak,	
  Samson,	
  Jephthah,	
  of	
  David	
  and	
  Samuel	
  and	
  the	
  prophets	
  -­‐	
  who	
  through	
  faith	
  conquered	
  kingdoms,	
  
enforced	
  justice,	
  received	
  promises,	
  stopped	
  the	
  mouths	
  of	
  lions,	
  quenched	
  raging	
  fire,	
  escaped	
  the	
  edge	
  of	
  the	
  sword,	
  won	
  strength	
  out	
  of	
  
weakness,	
  became	
  mighty	
  in	
  war,	
  put	
  foreign	
  armies	
  to	
  flight.	
  Women	
  received	
  their	
  dead	
  by	
  resurrection.	
  Some	
  were	
  tortured,	
  refusing	
  to	
  
accept	
  release,	
  that	
  they	
  might	
  rise	
  again	
  to	
  a	
  better	
  life.	
  Others	
  suffered	
  mocking	
  and	
  scourging,	
  and	
  even	
  chains	
  and	
  imprisonment.	
  They	
  
were	
  stoned,	
  they	
  were	
  sawn	
  in	
  two,	
  they	
  were	
  tempted,	
  they	
  were	
  killed	
  with	
  the	
  sword;	
  they	
  went	
  about	
  in	
  skins	
  of	
  sheep	
  and	
  goats,	
  
destitute,	
  afflicted,	
  ill-­‐treated	
  -­‐	
  of	
  whom	
  the	
  world	
  was	
  not	
  worthy	
  -­‐	
  wandering	
  over	
  deserts	
  and	
  mountains,	
  and	
  in	
  dens	
  and	
  caves	
  of	
  the	
  
earth.	
  And	
  all	
  these,	
  though	
  well	
  attested	
  by	
  their	
  faith,	
  did	
  not	
  receive	
  what	
  was	
  promised,	
  since	
  God	
  had	
  foreseen	
  something	
  better	
  for	
  us,	
  
that	
  apart	
  from	
  us	
  they	
  should	
  not	
  be	
  made	
  perfect.	
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  READING	
  
Ἐκ	
  τοῦ	
  Κατὰ	
  Ματθαῖον	
  1:1-­‐25	
  Εὐαγγελίου	
  τὸ	
  Ἀνάγνωσμα	
  

Βίβλος	
  γενέσεως	
  ᾿Ιησοῦ	
  Χριστοῦ,	
  υἱοῦ	
  Δαυῒδ	
  υἱοῦ	
  ᾿Αβραάμ.	
  ᾿Αβραὰμ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ισαάκ,	
  ᾿Ισαὰκ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ιακώβ,	
  
᾿Ιακὼβ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ιούδαν	
  καὶ	
  τοὺς	
  ἀδελφοὺς	
  αὐτοῦ,	
  ᾿Ιούδας	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  Φαρὲς	
  καὶ	
  τὸν	
  Ζαρὰ	
  ἐκ	
  τῆς	
  Θάμαρ,	
  Φαρὲς	
  
δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Εσρώμ,	
  ᾿Εσρὼμ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Αράμ,	
  ᾿Αρὰμ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Αμιναδάβ,	
  ᾿Αμιναδὰβ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  
Ναασσών,	
  Ναασσὼν	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  Σαλμών,	
  Σαλμὼν	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  Βοὸζ	
  ἐκ	
  τῆς	
  ῾Ραχάβ,	
  Βοὸζ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ωβὴδ	
  ἐκ	
  τῆς	
  
῾Ρούθ,	
  ᾿Ωβὴδ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ιεσσαί,	
  ᾿Ιεσσαὶ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  Δαυῒδ	
  τὸν	
  βασιλέα.	
  Δαυῒδ	
  δὲ	
  ὁ	
  βασιλεὺς	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  Σολομῶνα	
  
ἐκ	
  τῆς	
  τοῦ	
  Οὐρίου,	
  Σολομὼν	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ῾Ροβοάμ,	
  ῾Ροβοὰμ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Αβιά,	
  ᾿Αβιὰ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ασά,	
  ᾿Ασὰ	
  δὲ	
  
ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ιωσαφάτ,	
  ᾿Ιωσαφὰτ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ιωράμ,	
  ᾿Ιωρὰμ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Οζίαν,	
  ᾿Οζίας	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ιωάθαμ,	
  
᾿Ιωάθαμ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ῎Αχαζ,	
  ῎Αχαζ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Εζεκίαν,	
  ᾿Εζεκίας	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  Μανασσῆ,	
  Μανασσῆς	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  
τὸν	
  ᾿Αμών,	
  ᾿Αμὼν	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ιωσίαν,	
  ᾿Ιωσίας	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ιεχονίαν	
  καὶ	
  τοὺς	
  ἀδελφοὺς	
  αὐτοῦ	
  ἐπὶ	
  τῆς	
  μετοικεσίας	
  
Βαβυλῶνος.	
  Μετὰ	
  δὲ	
  τὴν	
  μετοικεσίαν	
  Βαβυλῶνος	
  ᾿Ιεχονίας	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  Σαλαθιήλ,	
  Σαλαθιὴλ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  Ζοροβάβελ,	
  
Ζοροβάβελ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Αβιούδ,	
  ᾿Αβιοὺδ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ελιακείμ,	
  ᾿Ελιακεὶμ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Αζώρ,	
  ᾿Αζὼρ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  
τὸν	
  Σαδώκ,	
  Σαδὼκ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Αχείμ,	
  ᾿Αχεὶμ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ελιούδ,	
  ᾿Ελιοὺδ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ελεάζαρ,	
  ᾿Ελεάζαρ	
  δὲ	
  
ἐγέννησε	
  τὸν	
  Ματθάν,	
  Ματθὰν	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ιακώβ,	
  ᾿Ιακὼβ	
  δὲ	
  ἐγέννησε	
  τὸν	
  ᾿Ιωσὴφ	
  τὸν	
  ἄνδρα	
  Μαρίας,	
  ἐξ	
  ἧς	
  ἐγεννήθη	
  
᾿Ιησοῦς	
  ὁ	
  λεγόμενος	
  Χριστός.	
  Πᾶσαι	
  οὖν	
  αἱ	
  γενεαὶ	
  ἀπὸ	
  ᾿Αβραὰμ	
  ἕως	
  Δαυῒδ	
  γενεαὶ	
  δεκατέσσαρες,	
  καὶ	
  ἀπὸ	
  Δαυῒδ	
  ἕως	
  τῆς	
  
μετοικεσίας	
  Βαβυλῶνος	
  γενεαὶ	
  δεκατέσσαρες,	
  καὶ	
  ἀπὸ	
  τῆς	
  μετοικεσίας	
  Βαβυλῶνος	
  ἕως	
  τοῦ	
  Χριστοῦ	
  γενεαὶ	
  δεκατέσσαρες.	
  
Τοῦ	
  δὲ	
  ᾿Ιησοῦ	
  Χριστοῦ	
  ἡ	
  γέννησις	
  οὕτως	
  ἦν.	
  μνηστευθείσης	
  γὰρ	
  τῆς	
  μητρὸς	
  αὐτοῦ	
  Μαρίας	
  τῷ	
  ᾿Ιωσήφ,	
  πρὶν	
  ἢ	
  συνελθεῖν	
  
αὐτοὺς	
  εὑρέθη	
  ἐν	
  γαστρὶ	
  ἔχουσα	
  ἐκ	
  Πνεύματος	
  ῾Αγίου.	
  ᾿Ιωσὴφ	
  δὲ	
  ὁ	
  ἀνὴρ	
  αὐτῆς,	
  δίκαιος	
  ὢν	
  καὶ	
  μὴ	
  θέλων	
  αὐτὴν	
  
παραδειγματίσαι,	
  ἐβουλήθη	
  λάθρα	
  ἀπολῦσαι	
  αὐτήν.	
  ταῦτα	
  δὲ	
  αὐτοῦ	
  ἐνθυμηθέντος	
  ἰδοὺ	
  ἄγγελος	
  Κυρίου	
  κατ᾿	
  ὄναρ	
  ἐφάνη	
  
αὐτῷ	
  λέγων·	
  ᾿Ιωσὴφ	
  υἱὸς	
  Δαυΐδ,	
  μὴ	
  φοβηθῇς	
  παραλαβεῖν	
  Μαριὰμ	
  τὴν	
  γυναῖκά	
  σου·	
  τὸ	
  γὰρ	
  ἐν	
  αὐτῇ	
  γεννηθὲν	
  ἐκ Πνεύματός	
  
ἐστιν	
  ῾Αγίου.	
  τέξεται	
  δὲ	
  υἱὸν	
  καὶ	
  καλέσεις	
  τὸ	
  ὄνομα	
  αὐτοῦ	
  ᾿Ιησοῦν·	
  αὐτὸς	
  γὰρ	
  σώσει	
  τὸν	
  λαὸν	
  αὐτοῦ	
  ἀπὸ	
  τῶν	
  ἁμαρτιῶν	
  
αὐτῶν.	
  Τοῦτο	
  δὲ	
  ὅλον	
  γέγονεν	
  ἵνα πληρωθῇ	
  τὸ	
  ῥηθὲν	
  ὑπὸ	
  τοῦ	
  Κυρίου	
  διὰ	
  τοῦ	
  προφήτου	
  λέγοντος·	
  ἰδοὺ	
  ἡ	
  παρθένος	
  ἐν	
  γαστρὶ	
  
ἕξει	
  καὶ	
  τέξεται	
  υἱόν,	
  καὶ	
  καλέσουσι	
  τὸ	
  ὄνομα αὐτοῦ	
  ᾿Εμμανουήλ,	
  ὅ	
  ἐστι	
  μεθερμηνευόμενον	
  μεθ᾿	
  ἡμῶν	
  ὁ	
  Θεός.	
  Διεγερθεὶς	
  δὲ	
  ὁ	
  
᾿Ιωσὴφ	
  ἀπὸ	
  τοῦ	
  ὕπνου	
  ἐποίησεν	
  ὡς	
  προσέταξεν	
  αὐτῷ	
  ὁ ἄγγελος	
  Κυρίου	
  καὶ	
  παρέλαβε	
  τὴν	
  γυναῖκα αὐτοῦ,	
  καὶ	
  οὐκ	
  ἐγίνωσκεν	
  
αὐτὴν	
  ἕως	
  οὗ	
  ἔτεκε	
  τὸν	
  υἱὸν	
  αὐτῆς	
  τὸν	
  πρωτότοκον,	
  καὶ	
  ἐκάλεσε	
  τὸ	
  ὄνομα	
  αὐτοῦ	
  ᾿Ιησοῦν.	
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The	
  Gospel	
  According	
  to	
  Matthew	
  1:1-­‐25	
  
The	
  book	
  of	
  the	
  Genealogy	
  of	
  Jesus	
  Christ,	
  the	
  son	
  of	
  David,	
  the	
  son	
  of	
  Abraham.	
  Abraham	
  was	
  the	
  father	
  of	
  Isaac,	
  and	
  Isaac	
  the	
  
father	
  of	
  Jacob,	
  and	
  Jacob	
  the	
  father	
  of	
  Judah	
  and	
  his	
  brothers,	
  and	
  Judah	
  the	
  father	
  of	
  Perez	
  and	
  Zerah	
  by	
  Tamar,	
  and	
  Perez	
  the	
  
father	
  of	
  Hezron,	
  and	
  Hezron	
  the	
  father	
  of	
  Aram,	
  and	
  Aram	
  the	
  father	
  of	
  Amminadab,	
  and	
  Amminadab	
  the	
  father	
  of	
  Nahshon,	
  
and	
  Nahshon	
  the	
  father	
  of	
  Salmon,	
  and	
  Salmon	
  the	
  father	
  of	
  Boaz	
  by	
  Rahab,	
  and	
  Boaz	
  the	
  father	
  of	
  Obed	
  by	
  Ruth,	
  and	
  Obed	
  the	
  
father	
  of	
  Jesse,	
  and	
  Jesse	
  the	
  father	
  of	
  David	
  the	
  king.	
  And	
  David	
  was	
  the	
  father	
  of	
  Solomon	
  by	
  the	
  wife	
  of	
  Uriah,	
  and	
  Solomon	
  
the	
  father	
  of	
  Rehoboam,	
  and	
  Rehoboam	
  the	
  father	
  of	
  Abijah,	
  and	
  Abijah	
  the	
  father	
  of	
  Asa,	
  and	
  Asa	
  the	
  father	
  of	
  Jehoshaphat,	
  
and	
  Jehoshaphat	
  the	
  father	
  of	
  Joram,	
  and	
  Joram	
  the	
  father	
  of	
  Uzziah,	
  and	
  Uzziah	
  the	
  father	
  of	
  Jotham,	
  and	
  Jotham	
  the	
  father	
  of	
  
Ahaz,	
  and	
  Ahaz	
  the	
  father	
  of	
  Hezekiah,	
  and	
  Hezekiah	
  the	
  father	
  of	
  Manasseh,	
  and	
  Manasseh	
  the	
  father	
  of	
  Amon,	
  and	
  Amon	
  the	
  
father	
  of	
  Josiah,	
  and	
  Josiah	
  the	
  father	
  of	
  Jechoniah	
  and	
  his	
  brothers,	
  at	
  the	
  time	
  of	
  the	
  deportation	
  to	
  Babylon.	
  And	
  after	
  the	
  
deportation	
  to	
  Babylon:	
  Jechoniah	
  was	
  the	
  father	
  of	
  Salathiel,	
  and	
  Salathiel	
  the	
  father	
  of	
  Zerubbabel,	
  and	
  Zerubbabel	
  the	
  father	
  
of	
  Abiud,	
  and	
  Abiud	
  the	
  father	
  of	
  Eliakim,	
  and Eliakim	
  the	
  father	
  of	
  Azor,	
  and	
  Azor	
  the	
  father	
  of	
  Zadok,	
  and	
  Zadok	
  the	
  father	
  of	
  
Achim,	
  and	
  Achim	
  the	
  father	
  of	
  Eliud,	
  and	
  Eliud	
  the	
  father	
  of	
  Eleazar,	
  and	
  Eleazar	
  the	
  father	
  of	
  Matthan,	
  and	
  Matthan	
  the	
  father	
  
of	
  Jacob,	
  and	
  Jacob	
  the	
  father	
  of	
  Joseph	
  the	
  husband	
  of	
  Mary,	
  of	
  whom	
  Jesus	
  was	
  born,	
  who	
  is	
  called	
  Christ.	
  So	
  all	
  the	
  
generations	
  from	
  Abraham	
  to	
  David	
  were	
  fourteen	
  generations,	
  and	
  from	
  David	
  to	
  the	
  deportation	
  to	
  Babylon	
  fourteen	
  
generations,	
  and	
  from	
  the	
  deportation	
  to	
  Babylon	
  to	
  the	
  Christ	
  fourteen	
  generations.	
  Now	
  the	
  birth	
  of	
  Jesus	
  Christ	
  took	
  place	
  
in	
  this	
  way.	
  When	
  his	
  mother	
  Mary	
  had	
  been	
  betrothed	
  to	
  Joseph,	
  before	
  they	
  came	
  together	
  she	
  was	
  found	
  to	
  be	
  with	
  child	
  of	
  
the	
  Holy	
  Spirit;	
  and	
  her	
  husband	
  Joseph,	
  being	
  a	
  just	
  man	
  and	
  unwilling	
  to	
  put	
  her	
  to	
  shame,	
  resolved	
  to	
  divorce	
  her	
  quietly.	
  
But	
  as	
  he	
  considered	
  this,	
  behold,	
  an	
  angel	
  of	
  the	
  Lord	
  appeared	
  to	
  him	
  in	
  a	
  dream,	
  saying,	
  "Joseph,	
  son	
  of	
  David,	
  do	
  not	
  fear	
  to	
  
take	
  Mary	
  your	
  wife,	
  for	
  that	
  which	
  is	
  conceived	
  in	
  her	
  is	
  of	
  the	
  Holy	
  Spirit;	
  she	
  will	
  bear	
  a	
  son,	
  and	
  you	
  shall	
  call	
  his	
  name	
  
Jesus,	
  for	
  he	
  will	
  save	
  his	
  people	
  from	
  their	
  sins."	
  All	
  this	
  took	
  place	
  to	
  fulfill	
  what	
  the	
  Lord	
  had	
  spoken	
  by	
  the	
  prophet:	
  
"Behold,	
  a	
  virgin	
  shall	
  conceive	
  and	
  bear	
  a	
  son,	
  and	
  his	
  name	
  shall	
  be	
  called	
  Emmanuel"	
  (which	
  means,	
  God	
  with	
  us).	
  When	
  
Joseph	
  woke	
  from	
  sleep,	
  he	
  did	
  as	
  the	
  angel	
  of	
  the	
  Lord	
  commanded	
  him;	
  he	
  took	
  his	
  wife,	
  but	
  knew	
  her	
  not	
  until	
  she	
  had	
  
borne	
  a	
  son;	
  and	
  he	
  called	
  his	
  name	
  Jesus.	
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ΠΡΟΓΡΑȂȂΑ  ΧΡǿΣΤΟΥΓΕȃȃΩȃ 2022 
ȀΑǿ  ȃΕΟΥ  ΕΤΟΥΣ  2023 

 
 
ΔΕȀ. 18, ȀΥΡǿΑȀΗ ȀΥΡǿΑȀΗ ΠΡΟ ΤΗΣ ΤΟΥ ΧΡǿΣΤΟΥ ΓΕȃȃΗΣΕΩΣ  

Ορθρος - Θεία Λειτουργία Αγ. Ιωάννου 
Χρυσοστόμου...................................................8:30 – 11:30 π.μ. 
 

ΔΕȀ. 23, ΠΑΡΑΣȀΕΥΗ Πρωϊ, Μεγάλαι Ώραι........................................8:00 π.μ. 
 
ΔΕȀ. 24, ΣΑΒΒΑΤΟ Ορθρος - Θεία Λειτουργία Αγ. Ιωάννου 

Χρυσοστόμου...................................................8:30 – 10:00 π.μ. 
 
ΔΕȀ. 25, ȀΥΡǿΑȀΗ  ΧΡǿΣΤΟΥΓΕȃȃΑ 
    Ορθρος – Θεία Λειτουργία Μεγάλου Βασιλείου  

...........................................................................8:30 – 11:30 π.μ. 
 

 
 
 

ȃΕΟȃ  ΕΤΟΣ  2023 
 
ǿΑȃ. 1, ȀΥΡǿΑȀΗ  ΒΑΣǿȁΕǿΟΥ ΤΟΥ ȂΕΓΑȁΟΥ 
    Ορθρος – Θεία Λειτουργία Μεγάλου Βασιλείου 
    Δοξολογία επί τω Νεώ Ετει..............................8:30 – 11:30 π.μ. 
 
ǿΑȃ. 5, ΠΕȂΠΤΗ        Ορθρος, Μεγάλαι Ωραι, Θεία Λειτουργία Μεγάλου Βασιλείου 

Μ. Αγιασμός......................................................8:30 – 10:00 π.μ. 
    
ǿΑȃ. 6, ΠΑΡΑΣȀΕΥΗ ΤΑ ΑΓǿΑ ΘΕΟΦΑȃΕǿΑ 
    Ορθρος - Θεία Λειτουργία Αγ. Ιωάννου Χρυσοστόμου 
    Μ. Αγιασμός....................................................8:30 – 11:30 π.μ. 
  
ǿΑȃ. 7, ΣΑΒΒΑΤΟ  ΑΓǿΟΥ ǿΩΑȃȃΟΥ ΠΡΟΔΡΟȂΟΥ 
    Ορθρος – Θεία Λειτουργία...............................8:30 – 10:30 π.μ. 
 
ǿΑȃ. 8, ȀΥΡǿΑȀΗ Ορθρος - Θεία Λειτουργία Αγ. Ιωάννου 

Χρυσοστόμου...................................................8:30 – 11:30 π.μ. 
 
 

PROGRAM OF CHRISTMAS AND NEW YEAR'S 
HOLY DAYS SERVICES 

 
 
DEC. 18, SUNDAY SUNDAY BEFORE THE NATIVITY OF CHRIST 

Orthros – Divine Liturgy of St. John 
Chrysostom……….…………………………..8:30 – 11:30  a.m. 

 
DEC. 23, FRIDAY Morning, Royal Hours………………………...8:00 a.m. 
 
DEC. 24, SATURDAY Orthros – Divine Liturgy of St. John 

Chrysostom……….…………………………..8:30 – 10:00  a.m. 
 
DEC. 25, SUNDAY  CHRISTMAS DAY  
    Orthros - Divine Liturgy of St. Basil 

…………………………………………………8:30 – 11:30 a.m 
 

 
 

NEW YEAR  2023 
 
 
JAN. 1, SUNDAY        NEW YEAR'S DAY -  FEAST OF ST. BASIL 
    Orthros - Divine Liturgy of St. Basil    
    Doxology for the New Year..............................8:30 – 11:30 a.m. 
 
JAN. 5, THURSDAY        Orthros, Royal Hours, Divine Liturgy of St. Basil 
    Megas Agiasmos.....................................……..8:30 – 10:00 a.m. 
   
JAN. 6, FRIDAY  THE EPIPHANY 
    Orthros - Divine Liturgy of St. John Chrysostom 
    Megas Agiasmos......................................…...8:30 – 11:30 a.m. 
 
JAN. 7, SATURDAY ST. JOHN THE BAPTIST 
    Orthros – Divine Liturgy…………………....8:30 – 10:30 a.m. 
 
JAN. 8, SUNDAY  Orthros – Divine Liturgy of St. John 

Chrysostom……….…………………………..8:30 – 11:30  a.m. 
 
 


